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Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. 
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej
wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia urządzenia:

● Upewnij się, że powierzchnia telefonu lub etui, do którego mocujesz uchwyt, jest 
czysta, sucha i odtłuszczona. W przeciwnym razie przyczepność produktu może być 
obniżona, co prowadzi do ryzyka upadku i uszkodzenia smartfona.

● Nie stosuj uchwytu ring holder na delikatnych materiałach lub etui, które mogą łatwo 
ulec uszkodzeniu podczas demontażu.

● Podczas demontażu uchwytu może dojść do uszkodzenia powierzchni telefonu lub 
etui. Aby tego uniknąć, stosuj zalecane metody usuwania.

Ryzyko skaleczenia:

● Zachowaj ostrożność podczas korzystania z uchwytu, szczególnie przy 
manipulowaniu metalowymi lub ostrymi krawędziami pierścienia. Niewłaściwe 
użytkowanie może prowadzić do skaleczeń.

Ryzyko kontaktu z klejem:

● Podczas montażu lub demontażu uchwytu upewnij się, że powierzchnia jest dobrze 
oczyszczona, aby uniknąć niechcianych pozostałości kleju.

● W przypadku kontaktu kleju ze skórą, natychmiast przemyj to miejsce wodą i 
mydłem. Unikaj kontaktu kleju z oczami i jamą ustną.

Zagrożenie dla dzieci i zwierząt:

● Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci i nie powinien być traktowany jako zabawka.
● Małe elementy uchwytu mogą stanowić ryzyko zadławienia.
● Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt, aby uniknąć jego 

uszkodzenia oraz połknięcia drobnych elementów lub kleju.

Ryzyko przewrócenia:

● Używając uchwytu jako podpórki, upewnij się, że telefon jest stabilnie ustawiony, aby
zapobiec jego przewróceniu.

Ryzyko uszkodzenia produktu



● Nadmierne obciążenie uchwytu lub stosowanie go w sposób niezgodny z instrukcją 
obsługi może prowadzić do jego uszkodzenia.

● Regularnie sprawdzaj stan kleju i mechanizmów ruchomych uchwytu. W przypadku 
zauważenia uszkodzeń zaprzestań korzystania z produktu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Montaż i konfiguracja:

● Upewnij się, że uchwyt ring holder jest prawidłowo zamocowany zgodnie z instrukcją 
producenta.

● Przed pierwszym użyciem odczekaj kilka godzin po przyklejeniu uchwytu, aby klej 
odpowiednio się utwardził.

Konserwacja, przechowywanie i czyszczenie:

● Regularnie czyść uchwyt za pomocą miękkiej, suchej ściereczki, aby usunąć kurz i 
zanieczyszczenia.

● Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i skrajnych temperatur, 
które mogą wpłynąć na trwałość materiałów.

Bezpieczeństwo podczas pracy:

● Nie używaj uchwytu w sposób sprzeczny z jego przeznaczeniem, np. jako zawieszki 
do ciężkich przedmiotów.

● Podczas korzystania z uchwytu jako podpórki unikaj stawiania telefonu na 
nierównych powierzchniach, aby zapobiec jego przewróceniu.

Dodatkowe środki ostrożności

Bezpieczna utylizacja:

● Zużyte produkty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem 
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym 
specjalistą.
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Warnings and safety information



All information regarding the use of the product can be found in the user manual. Before 
using it, read its contents and follow the instructions contained therein.

Also read the following information before use:

Warnings for use

Risk of damage to the device:

● Make sure that the surface of the phone or case to which you are attaching the 
holder is clean, dry and degreased. Otherwise, the product's grip may be reduced, 
leading to a risk of falling and damaging your smartphone.

● Do not use the ring holder on delicate materials or cases, which can easily be 
damaged during removal.

● The surface of the phone or case may be damaged during removal of the holder. To 
avoid this, use the recommended removal methods.

Risk of injury:

● Be careful when using the cradle, especially when handling the metal or sharp edges
of the ring. Improper use can lead to cuts.

Risk of contact with adhesive:

● When assembling or removing the handle, make sure that the surface is well cleaned
to avoid unwanted adhesive residue.

● If the adhesive comes into contact with your skin, immediately wash the area with 
soap and water. Avoid contact of the adhesive with the eyes and mouth.

Risk to children and animals:

● The product is not intended for children and should not be treated as a toy.
● The small parts of the handle may present a choking hazard.
● Keep the product out of the reach of children and animals to avoid damage to the 

product and ingestion of small parts or glue.

Tipping hazard:

● When using the holder as a stand, make sure the phone is stably positioned to 
prevent it from tipping over.

Risk of product damage

● Overloading the cradle or using it in a way that does not comply with the instructions 
for use can lead to damage.

● Regularly check the condition of the handle's adhesive and moving mechanisms. If 
damage is noticed, discontinue use of the product.

Information on correct use

Assembly and set-up:

● Ensure that the ring holder is correctly attached according to the manufacturer's 
instructions.



● Wait a few hours after gluing the holder to allow the adhesive to cure properly before 
using it for the first time.

Maintenance, storage and cleaning:

● Clean the holder regularly with a soft, dry cloth to remove dust and dirt.
● Store the product in a dry place, away from moisture and temperature extremes that 

can affect the durability of the materials.

Safety when working:

● Do not use the handle in a manner contrary to its intended use, e.g. as a hanger for 
heavy objects.

● When using the holder as a stand, avoid placing the phone on uneven surfaces to 
prevent it from tipping over.

Additional precautions

Safe disposal:

● Dispose of used products in accordance with local regulations.

If you require additional information about your product, please contact customer service (e-
mail: hurt@innpro.pl, website: https://innpro.pl/) or another specialist.
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Upozornění a bezpečnostní informace

Veškeré informace týkající se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před 
použitím si přečtěte její obsah a dodržujte pokyny v ní obsažené.

Před použitím si přečtěte také následující informace:

Upozornění pro použití

Nebezpečí poškození přístroje:

● Ujistěte se, že povrch telefonu nebo pouzdra, na který držák připevňujete, je čistý, 
suchý a odmaštěný. V opačném případě může dojít ke snížení přilnavosti výrobku, 
což může vést k riziku pádu a poškození smartphonu.

● Nepoužívejte kroužkový držák na choulostivých materiálech nebo pouzdrech, které 
se mohou při snímání snadno poškodit.

● Při sejmutí držáku může dojít k poškození povrchu telefonu nebo pouzdra. Abyste 
tomu předešli, používejte doporučené metody odstraňování.

Nebezpečí poranění:



● Při používání držáku buďte opatrní, zejména při manipulaci s kovovými nebo ostrými 
hranami kroužku. Při nesprávném použití může dojít k pořezání.

Riziko kontaktu s lepidlem:

● Při montáži nebo demontáži držáku dbejte na to, aby byl povrch dobře očištěn, aby 
nedošlo k nežádoucím zbytkům lepidla.

● Pokud se lepidlo dostane do kontaktu s pokožkou, okamžitě omyjte místo vodou a 
mýdlem. Zabraňte kontaktu lepidla s očima a ústy.

Riziko pro děti a zvířata:

● Výrobek není určen pro děti a nemělo by se s ním zacházet jako s hračkou.
● Malé části rukojeti mohou představovat nebezpečí udušení.
● Výrobek uchovávejte mimo dosah dětí a zvířat, aby nedošlo k jeho poškození a 

spolknutí malých částí nebo lepidla.

Nebezpečí převrhnutí:

● Při použití držáku jako stojánku se ujistěte, že je telefon stabilně umístěn, aby se 
nepřevrhl.

Nebezpečí poškození výrobku

● Přetížení držáku nebo jeho používání způsobem, který není v souladu s návodem k 
použití, může vést k jeho poškození.

● Pravidelně kontrolujte stav lepidla a pohyblivých mechanismů držáku. Pokud zjistíte 
poškození, přestaňte výrobek používat.

Informace o správném používání

Montáž a nastavení:

● Dbejte na to, aby byl držák kroužku správně připevněn podle pokynů výrobce.
● Po nalepení držáku počkejte několik hodin, aby lepidlo před prvním použitím řádně 

vytvrdlo.

Údržba, skladování a čištění:

● Držák pravidelně čistěte měkkým suchým hadříkem, abyste odstranili prach a 
nečistoty.

● Výrobek skladujte na suchém místě, mimo dosah vlhkosti a extrémních teplot, které 
mohou ovlivnit trvanlivost materiálů.

Bezpečnost při práci:

● Držák nepoužívejte v rozporu s jeho určením, např. jako závěs na těžké předměty.
● Při použití držáku jako stojanu nestavte telefon na nerovný povrch, aby nedošlo k 

jeho převrácení.

Další bezpečnostní opatření

Bezpečná likvidace:

● Použité výrobky likvidujte v souladu s místními předpisy.



Pokud potřebujete další informace o svém výrobku, obraťte se na zákaznický servis (e-mail: 
hurt@innpro.pl, webová stránka: https://innpro.pl/) nebo na jiného odborníka.
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Avertissements et informations de sécurité

Toutes les informations relatives à l'utilisation du produit se trouvent dans le manuel 
d'utilisation. Avant de l'utiliser, lisez son contenu et suivez les instructions qu'il contient.

Lisez également les informations suivantes avant d'utiliser le produit :

Avertissements pour l'utilisation

Risque d'endommagement de l'appareil :

● Assurez-vous que la surface du téléphone ou de l'étui sur lequel vous fixez le 
support est propre, sèche et dégraissée. Dans le cas contraire, l'adhérence du 
produit peut être réduite, entraînant un risque de chute et d'endommagement de 
votre smartphone.

● N'utilisez pas le support d'anneau sur des matériaux ou des étuis délicats, qui 
peuvent être facilement endommagés lors du retrait.

● La surface du téléphone ou de l'étui peut être endommagée lors du retrait du 
support. Pour éviter cela, utilisez les méthodes de retrait recommandées.

Risque de blessure :

● Soyez prudent lorsque vous utilisez le support, en particulier lorsque vous manipulez 
le métal ou les bords tranchants de l'anneau. Une mauvaise utilisation peut entraîner
des coupures.

Risque de contact avec la colle :

● Lors de l'assemblage ou du retrait de la poignée, veillez à ce que la surface soit bien 
nettoyée afin d'éviter tout résidu d'adhésif indésirable.

● Si l'adhésif entre en contact avec votre peau, lavez immédiatement la zone avec de 
l'eau et du savon. Évitez tout contact de l'adhésif avec les yeux et la bouche.

Risque pour les enfants et les animaux :

● Le produit n'est pas destiné aux enfants et ne doit pas être traité comme un jouet.
● Les petites parties de la poignée peuvent présenter un risque d'étouffement.
● Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux afin d'éviter qu'il ne soit

endommagé et que de petites pièces ou de la colle ne soient ingérées.

Risque de basculement :

● Lorsque vous utilisez le support comme socle, assurez-vous que le téléphone est 
positionné de manière stable afin d'éviter qu'il ne bascule.



Risque d'endommagement du produit

● Une surcharge du support ou une utilisation non conforme au mode d'emploi peut 
entraîner des dommages.

● Vérifiez régulièrement l'état de l'adhésif et des mécanismes de déplacement de la 
poignée. Si vous constatez des dommages, cessez d'utiliser le produit.

Informations sur l'utilisation correcte

Assemblage et mise en place :

● Veillez à ce que le porte-anneau soit correctement fixé conformément aux 
instructions du fabricant.

● Attendez quelques heures après avoir collé le support pour permettre à l'adhésif de 
durcir correctement avant de l'utiliser pour la première fois.

Entretien, stockage et nettoyage :

● Nettoyez régulièrement le support avec un chiffon doux et sec pour enlever la 
poussière et la saleté.

● Stockez le produit dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures 
extrêmes qui peuvent affecter la durabilité des matériaux.

Sécurité lors du travail :

● N'utilisez pas la poignée d'une manière contraire à l'usage auquel elle est destinée, 
par exemple pour suspendre des objets lourds.

● Lorsque vous utilisez le support comme socle, évitez de placer le téléphone sur des 
surfaces irrégulières afin d'éviter qu'il ne bascule.

Précautions supplémentaires

Mise au rebut en toute sécurité :

● Éliminez les produits usagés conformément aux réglementations locales.

Si vous avez besoin d'informations supplémentaires sur votre produit, veuillez contacter le 
service clientèle (e-mail : hurt@innpro.pl, site web : https://innpro.pl/) ou un autre spécialiste.
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Προειδοποιήσεις και πληροφορίες ασφαλείας

Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος βρίσκονται στο εγχειρίδιο χρήσης. 
Πριν το χρησιμοποιήσετε, διαβάστε το περιεχόμενό του και ακολουθήστε τις οδηγίες που 
περιέχονται σε αυτό.

Διαβάστε επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες πριν από τη χρήση:



Προειδοποιήσεις για τη χρήση

Κίνδυνος πρόκλησης ζημιών στη συσκευή:

● Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια του τηλεφώνου ή της θήκης στην οποία προσαρτάτε τη 
θήκη είναι καθαρή, στεγνή και απολιπανμένη. Διαφορετικά, ενδέχεται να μειωθεί η 
πρόσφυση του προϊόντος, με αποτέλεσμα να υπάρχει κίνδυνος πτώσης και 
καταστροφής του smartphone σας.

● Μην χρησιμοποιείτε τη θήκη δακτυλίου σε ευαίσθητα υλικά ή θήκες, οι οποίες μπορεί 
εύκολα να καταστραφούν κατά την αφαίρεση.

● Η επιφάνεια του τηλεφώνου ή της θήκης ενδέχεται να υποστεί ζημιά κατά την 
αφαίρεση της θήκης. Για να το αποφύγετε αυτό, χρησιμοποιήστε τις συνιστώμενες 
μεθόδους αφαίρεσης.

Κίνδυνος τραυματισμού:

● Να είστε προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε τη βάση, ειδικά όταν χειρίζεστε τα 
μεταλλικά ή αιχμηρά άκρα του δακτυλίου. Η ακατάλληλη χρήση μπορεί να οδηγήσει 
σε κοψίματα.

Κίνδυνος επαφής με την κόλλα:

● Κατά τη συναρμολόγηση ή την αφαίρεση της λαβής, βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια είναι
καλά καθαρισμένη για να αποφύγετε ανεπιθύμητα υπολείμματα κόλλας.

● Εάν η κόλλα έρθει σε επαφή με το δέρμα σας, πλύνετε αμέσως την περιοχή με 
σαπούνι και νερό. Αποφύγετε την επαφή της κόλλας με τα μάτια και το στόμα.

Κίνδυνος για τα παιδιά και τα ζώα:

● Το προϊόν δεν προορίζεται για παιδιά και δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως παιχνίδι.
● Τα μικρά μέρη της λαβής μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο πνιγμού.
● Φυλάξτε το προϊόν μακριά από παιδιά και ζώα για να αποφύγετε ζημιές στο προϊόν 

και την κατάποση μικρών τμημάτων ή κόλλας.

Κίνδυνος ανατροπής:

● Όταν χρησιμοποιείτε τη θήκη ως βάση, βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνο είναι σταθερά 
τοποθετημένο για να μην ανατραπεί.

Κίνδυνος πρόκλησης ζημιάς στο προϊόν

● Η υπερφόρτωση της βάσης ή η χρήση της με τρόπο που δεν συμμορφώνεται με τις 
οδηγίες χρήσης μπορεί να οδηγήσει σε βλάβη.

● Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της κόλλας και των μηχανισμών κίνησης της λαβής. 
Εάν παρατηρήσετε ζημιά, διακόψτε τη χρήση του προϊόντος.

Πληροφορίες για τη σωστή χρήση

Συναρμολόγηση και εγκατάσταση:

● Βεβαιωθείτε ότι η υποδοχή δακτυλίου έχει τοποθετηθεί σωστά σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή.

● Περιμένετε λίγες ώρες μετά την κόλληση της θήκης για να αφήσετε την κόλλα να 
σκληρύνει σωστά πριν τη χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά.



Συντήρηση, αποθήκευση και καθαρισμός:

● Καθαρίζετε τακτικά τη θήκη με ένα μαλακό, στεγνό πανί για να απομακρύνετε τη 
σκόνη και τη βρωμιά.

● Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και ακραίες 
θερμοκρασίες που μπορεί να επηρεάσουν την αντοχή των υλικών.

Ασφάλεια κατά την εργασία:

● Μην χρησιμοποιείτε τη λαβή με τρόπο αντίθετο από την προβλεπόμενη χρήση της, 
π.χ. ως κρεμάστρα για βαριά αντικείμενα.

● Όταν χρησιμοποιείτε τη θήκη ως βάση, αποφύγετε την τοποθέτηση του τηλεφώνου 
σε ανώμαλες επιφάνειες για να μην ανατραπεί.

Πρόσθετες προφυλάξεις

Ασφαλής απόρριψη:

● Απορρίψτε τα χρησιμοποιημένα προϊόντα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.

Εάν χρειάζεστε πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με το προϊόν σας, επικοινωνήστε με την 
υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών (e-mail: hurt@innpro.pl, ιστοσελίδα: https://innpro.pl/) ή με
κάποιον άλλο ειδικό.
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Warnungen und Sicherheitshinweise

Alle Informationen zur Verwendung des Produkts finden Sie in der Bedienungsanleitung. 
Lesen Sie vor der Benutzung den Inhalt und befolgen Sie die darin enthaltenen 
Anweisungen.

Lesen Sie vor dem Gebrauch auch die folgenden Informationen:

Warnhinweise zum Gebrauch

Gefahr der Beschädigung des Geräts:

● Vergewissern Sie sich, dass die Oberfläche des Telefons oder der Tasche, an der 
Sie die Halterung anbringen, sauber, trocken und entfettet ist. Andernfalls kann die 
Griffigkeit des Produkts beeinträchtigt werden, was zu einem Sturz und einer 
Beschädigung des Smartphones führen kann.

● Verwenden Sie den Ringhalter nicht an empfindlichen Materialien oder Hüllen, die 
beim Abnehmen leicht beschädigt werden können.

● Die Oberfläche des Telefons oder der Hülle kann beim Entfernen der Halterung 
beschädigt werden. Um dies zu vermeiden, verwenden Sie die empfohlenen 
Entfernungsmethoden.

Es besteht Verletzungsgefahr:



● Seien Sie bei der Verwendung der Halterung vorsichtig, insbesondere beim Umgang 
mit dem Metall oder den scharfen Kanten des Rings. Unsachgemäßer Gebrauch 
kann zu Schnittverletzungen führen.

Gefahr des Kontakts mit Klebstoff:

● Achten Sie bei der Montage oder Demontage des Griffs darauf, dass die Oberfläche 
gut gereinigt ist, um unerwünschte Kleberückstände zu vermeiden.

● Sollte der Klebstoff mit Ihrer Haut in Berührung kommen, waschen Sie die Stelle 
sofort mit Wasser und Seife. Vermeiden Sie den Kontakt des Klebstoffs mit den 
Augen und dem Mund.

Gefahr für Kinder und Tiere:

● Das Produkt ist nicht für Kinder bestimmt und sollte nicht als Spielzeug behandelt 
werden.

● Die kleinen Teile des Griffs können eine Erstickungsgefahr darstellen.
● Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf, 

um Schäden am Produkt und das Verschlucken von Kleinteilen oder Klebstoff zu 
vermeiden.

Kippgefahr:

● Wenn Sie die Halterung als Ständer verwenden, stellen Sie sicher, dass das Telefon 
stabil steht, damit es nicht umkippt.

Gefahr der Produktbeschädigung

● Eine Überlastung der Halterung oder eine Verwendung, die nicht der 
Gebrauchsanweisung entspricht, kann zu Schäden führen.

● Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Klebe- und Bewegungsmechanismen 
des Griffs. Wenn Sie eine Beschädigung feststellen, verwenden Sie das Produkt 
nicht mehr.

Informationen zum richtigen Gebrauch

Zusammenbau und Einrichtung:

● Vergewissern Sie sich, dass der Ringhalter gemäß den Anweisungen des Herstellers
korrekt angebracht ist.

● Warten Sie nach dem Aufkleben des Halters einige Stunden, damit der Klebstoff 
richtig aushärten kann, bevor Sie ihn zum ersten Mal verwenden.

Wartung, Lagerung und Reinigung:

● Reinigen Sie den Halter regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub 
und Schmutz zu entfernen.

● Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, geschützt vor Feuchtigkeit und 
extremen Temperaturen, die die Haltbarkeit der Materialien beeinträchtigen können.

Sicherheit bei der Arbeit:

● Verwenden Sie den Griff nicht zweckentfremdet, z. B. als Aufhänger für schwere 
Gegenstände.



● Wenn Sie die Halterung als Ständer verwenden, stellen Sie das Telefon nicht auf 
unebene Flächen, damit es nicht umkippt.

Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen

Sichere Entsorgung:

● Entsorgen Sie gebrauchte Produkte in Übereinstimmung mit den örtlichen 
Vorschriften.

Wenn Sie weitere Informationen zu Ihrem Produkt benötigen, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst (E-Mail: hurt@innpro.pl, Website: https://innpro.pl/) oder einen anderen 
Spezialisten.

RO

Avertismente și informații de siguranță

Toate informațiile privind utilizarea produsului pot fi găsite în manualul de utilizare. Înainte de
a-l utiliza, citiți conținutul acestuia și urmați instrucțiunile conținute.

De asemenea, citiți următoarele informații înainte de utilizare:

Avertismente pentru utilizare

Risc de deteriorare a dispozitivului:

● Asigurați-vă că suprafața telefonului sau a carcasei la care atașați suportul este 
curată, uscată și degresată. În caz contrar, aderența produsului poate fi redusă, ceea
ce duce la riscul de a cădea și de a vă deteriora smartphone-ul.

● Nu utilizați suportul pentru inel pe materiale sau carcase delicate, care pot fi ușor 
deteriorate în timpul îndepărtării.

● Suprafața telefonului sau a carcasei poate fi deteriorată în timpul îndepărtării 
suportului. Pentru a evita acest lucru, utilizați metodele de îndepărtare recomandate.

Risc de rănire:

● Fiți atenți atunci când utilizați suportul, în special atunci când manevrați metalul sau 
marginile ascuțite ale inelului. Utilizarea necorespunzătoare poate duce la tăieturi.

Risc de contact cu adezivul:

● Când asamblați sau îndepărtați mânerul, asigurați-vă că suprafața este bine curățată 
pentru a evita reziduurile nedorite de adeziv.

● Dacă adezivul intră în contact cu pielea, spălați imediat zona cu apă și săpun. Evitați 
contactul adezivului cu ochii și gura.

Risc pentru copii și animale:



● Produsul nu este destinat copiilor și nu trebuie tratat ca o jucărie.
● Părțile mici ale mânerului pot prezenta un pericol de sufocare.
● Țineți produsul la îndemâna copiilor și animalelor pentru a evita deteriorarea 

produsului și ingerarea părților mici sau a lipiciului.

Pericol de răsturnare:

● Atunci când utilizați suportul ca suport, asigurați-vă că telefonul este poziționat stabil 
pentru a preveni răsturnarea acestuia.

Risc de deteriorare a produsului

● Supraîncărcarea suportului sau utilizarea acestuia într-un mod care nu respectă 
instrucțiunile de utilizare poate duce la deteriorare.

● Verificați periodic starea adezivului și a mecanismelor mobile ale mânerului. Dacă 
observați deteriorări, întrerupeți utilizarea produsului.

Informații privind utilizarea corectă

Asamblare și punere în funcțiune:

● Asigurați-vă că suportul pentru inel este fixat corect în conformitate cu instrucțiunile 
producătorului.

● Așteptați câteva ore după lipirea suportului pentru a permite adezivului să se 
întărească corespunzător înainte de a-l utiliza pentru prima dată.

Întreținere, depozitare și curățare:

● Curățați regulat suportul cu o cârpă moale și uscată pentru a îndepărta praful și 
murdăria.

● Depozitați produsul într-un loc uscat, departe de umiditate și temperaturi extreme 
care pot afecta durabilitatea materialelor.

Siguranță în timpul lucrului:

● Nu utilizați mânerul într-un mod contrar destinației sale, de exemplu ca umeraș 
pentru obiecte grele.

● Atunci când utilizați suportul ca suport, evitați să așezați telefonul pe suprafețe 
inegale pentru a preveni răsturnarea acestuia.

Precauții suplimentare

Eliminarea în siguranță:

● Eliminați produsele utilizate în conformitate cu reglementările locale.

Dacă aveți nevoie de informații suplimentare despre produsul dumneavoastră, contactați 
serviciul clienți (e-mail: hurt@innpro.pl, website: https://innpro.pl/) sau un alt specialist.

SK

Upozornenia a bezpečnostné informácie



Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v návode na použitie. Pred jeho 
použitím si prečítajte jeho obsah a postupujte podľa pokynov v ňom uvedených.

Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:

Upozornenia pri používaní

Riziko poškodenia zariadenia:

● Uistite sa, že povrch telefónu alebo puzdra, ku ktorému držiak pripevňujete, je čistý, 
suchý a odmastený. V opačnom prípade sa môže znížiť priľnavosť výrobku, čo môže
viesť k riziku pádu a poškodenia smartfónu.

● Držiak s krúžkom nepoužívajte na chúlostivých materiáloch alebo puzdrách, ktoré sa 
môžu pri odstraňovaní ľahko poškodiť.

● Počas odstraňovania držiaka sa môže poškodiť povrch telefónu alebo puzdra. Aby 
ste tomu predišli, používajte odporúčané spôsoby odstraňovania.

Riziko poranenia:

● Pri používaní držiaka buďte opatrní, najmä pri manipulácii s kovom alebo ostrými 
hranami krúžku. Nesprávne používanie môže viesť k porezaniu.

Riziko kontaktu s lepidlom:

● Pri montáži alebo demontáži držiaka dbajte na to, aby bol povrch dobre očistený, aby
sa zabránilo vzniku nežiaducich zvyškov lepidla.

● Ak sa lepidlo dostane do kontaktu s pokožkou, okamžite si miesto umyte vodou a 
mydlom. Zabráňte kontaktu lepidla s očami a ústami.

Riziko pre deti a zvieratá:

● Výrobok nie je určený pre deti a nemalo by sa s ním zaobchádzať ako s hračkou.
● Malé časti rukoväte môžu predstavovať nebezpečenstvo udusenia.
● Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí a zvierat, aby nedošlo k jeho poškodeniu a 

požitiu malých častí alebo lepidla.

Nebezpečenstvo prevrátenia:

● Pri používaní držiaka ako stojana sa uistite, že je telefón stabilne umiestnený, aby sa
neprevrátil.

Riziko poškodenia výrobku

● Preťaženie držiaka alebo jeho používanie spôsobom, ktorý nie je v súlade s 
návodom na použitie, môže viesť k jeho poškodeniu.

● Pravidelne kontrolujte stav lepidla a pohyblivých mechanizmov držiaka. Ak 
spozorujete poškodenie, prestaňte výrobok používať.

Informácie o správnom používaní

Montáž a nastavenie:

● Dbajte na to, aby bol držiak krúžkov správne upevnený podľa pokynov výrobcu.
● Po nalepení držiaka počkajte niekoľko hodín, aby lepidlo pred prvým použitím riadne 

vytvrdlo.



Údržba, skladovanie a čistenie:

● Držiak pravidelne čistite mäkkou suchou handričkou, aby ste odstránili prach a 
nečistoty.

● Výrobok skladujte na suchom mieste, mimo dosahu vlhkosti a extrémnych teplôt, 
ktoré môžu ovplyvniť trvanlivosť materiálov.

Bezpečnosť pri práci:

● Držiak nepoužívajte v rozpore s jeho určením, napr. ako vešiak na ťažké predmety.
● Pri používaní držiaka ako stojana neumiestňujte telefón na nerovný povrch, aby ste 

zabránili jeho prevráteniu.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia

Bezpečná likvidácia:

● Použité výrobky zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi.

Ak potrebujete ďalšie informácie o svojom výrobku, obráťte sa na zákaznícky servis (e-mail: 
hurt@innpro.pl, webová stránka: https://innpro.pl/) alebo na iného odborníka.

HU

Figyelmeztetések és biztonsági információk

A termék használatával kapcsolatos minden információ megtalálható a használati 
útmutatóban. Használat előtt olvassa el annak tartalmát, és kövesse az abban foglalt 
utasításokat.

Használat előtt olvassa el a következő információkat is:

A használatra vonatkozó figyelmeztetések

A készülék károsodásának veszélye:

● Győződjön meg arról, hogy a telefon vagy a tok felülete, amelyre a tartót rögzíti, 
tiszta, száraz és zsírtalanított. Ellenkező esetben a termék tapadása csökkenhet, ami
az okostelefon leesésének és sérülésének kockázatához vezethet.

● Ne használja a gyűrűtartót érzékeny anyagokon vagy tokokon, amelyek könnyen 
megsérülhetnek a levétel során.

● A tartó eltávolítása során megsérülhet a telefon vagy a tok felülete. Ennek elkerülése
érdekében használja az ajánlott eltávolítási módszereket.

Sérülésveszély:

● Legyen óvatos a gyűrűtartó használatakor, különösen a gyűrű fém vagy éles 
széleinek kezelésénél. A nem megfelelő használat vágásokhoz vezethet.



A ragasztóval való érintkezés veszélye:

● A fogantyú összeszerelésekor vagy eltávolításakor ügyeljen arra, hogy a felületet jól 
megtisztítsa a nem kívánt ragasztómaradványok elkerülése érdekében.

● Ha a ragasztó a bőrével érintkezik, azonnal mossa le a területet szappannal és 
vízzel. Kerülje a ragasztó szemmel és szájjal való érintkezését.

Gyermekekre és állatokra jelentett veszély:

● A terméket nem gyermekeknek szánták, és nem szabad játékként kezelni.
● A fogantyú apró részei fulladásveszélyt jelenthetnek.
● Tartsa a terméket gyermekek és állatok elől elzárva, hogy elkerülje a termék 

sérülését és az apró részek vagy a ragasztó lenyelését.

Felborulás veszélye:

● Ha a tartót állványként használja, győződjön meg róla, hogy a telefon stabilan áll, 
hogy megakadályozza a felborulást.

A termék károsodásának veszélye

● A bölcső túlterhelése vagy a használati utasításnak nem megfelelő használata 
károsodáshoz vezethet.

● Rendszeresen ellenőrizze a fogantyú ragasztójának és mozgó mechanizmusainak 
állapotát. Ha sérülést észlel, hagyja abba a termék használatát.

A helyes használatra vonatkozó információk

Összeszerelés és beállítás:

● Győződjön meg arról, hogy a gyűrűtartó a gyártó utasításainak megfelelően van 
rögzítve.

● A tartó felragasztása után várjon néhány órát, hogy a ragasztó megfelelően 
megszilárduljon, mielőtt először használná a tartót.

Karbantartás, tárolás és tisztítás:

● Rendszeresen tisztítsa meg a tartót puha, száraz ruhával a por és a szennyeződések
eltávolítása érdekében.

● Tárolja a terméket száraz helyen, nedvességtől és szélsőséges hőmérsékleti 
viszonyoktól távol, amelyek befolyásolhatják az anyagok tartósságát.

Biztonság a munkavégzés során:

● Ne használja a fogantyút a rendeltetésével ellentétes módon, pl. nehéz tárgyak 
felakasztására.

● Ha a tartót állványként használja, kerülje a telefon egyenetlen felületre helyezését, 
hogy elkerülje a felborulást.

További óvintézkedések

Biztonságos ártalmatlanítás:

● A használt termékeket a helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.



Ha további információkra van szüksége a termékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 
ügyfélszolgálathoz (e-mail: hurt@innpro.pl, weboldal: https://innpro.pl/) vagy más 
szakemberhez.


